EUROPEAN UNION

INTRA

I.1. Consignor

1.2. IMSOC reference 1.2.a. Local reference

Name 1.3. Central Competent Authority
Address 1.4. Local Competent Authority
Country 1SO Code
+ |1.5. Consignee L6. Operator conducting assembly operations independently of an
= establishment
o | Name
£ | Address Name
Eo Country ISO Code Address
i) Approval Number
8 Country ISO Code
o
4 . A
O |L.7. Country of origin ISO Code L.9. Country of destination ISO Code
a
=
2, 1.8. Region of origin Code 1.10. Region of destination Code
b 1.11. Place of dispatch 1.12. Place of destination
7}
@ [ Name Name
9 Address Address
=
£ Approval Number Approval Number
g Country ISO Code Country ISO Code
1.13. Place of loading 1.14. Date and time of departure
Name
Address
Approval Number
Country ISO Code
1.15. Means of Transport 1.16. Transporter
Mode International Identification Name
transport
document Address
Approval Number
Country ISO Code
1.17. Accompanying documents
[en]
accompanyi
ng.documen Date of issue
t.document.
number
Place of
Country issue
1.18. Transport conditions
Ambient [] Frozen [] Chilled [

1.19. Container No / Seal No

1.20. Certified as

Other [] Further processing O Organic ferﬁizers and soil Technical use []
improvers

1.21. For transit through a third country O

Third country ISO Code

Exit point BCP code

Entry point BCP code

1.22. For transit through Member State(s) O 1.23. For export O

Member State ISO Code Third country ISO Code
Exit point BCP code

1.24. Estimated journey time

1.25. Journey Log

1.28. Total net weight

1.28. Total gross weight

1.30. Description of consignment

Commodity Species

Nature of commodity

Manufacturing plant Batch number

Net weight

en/sk



142/2011 Animal by-products/derived products not intended for

EUROPEAN UNION human consumption (manure)

Part II: Certification

III.

Notes
PartI:

Part II:
@®

IL. Health information

Health attestation

I, the undersigned official veterinarian, declare that I understand that the competent authority of the
place of destination has given its consent to the introduction of the unprocessed manure on its territory
and that the unprocessed manure referred to in box reference no. 1.31 complies with the following

conditions:
@ in case of unprocessed poultry manure(1):

(] [The manure originates from an area which is not subject to restrictions by
virtue of Newcastle disease or avian influenza.];

and [ [In the case of unprocessed manure from poultry flocks vaccinated against
Newcastle disease, the manure is not dispatched to a region which has obtained
Newcastle disease non-vaccinating status pursuant to Article 15(2) of Directive
2009/158/EC.]

)] in case of unprocessed manure of species other than poultry or equidae(1):

U [The manure originates from an area which is not subject to restrictions by
virtue of a serious transmissible disease.]

and

either o [The manure is intended for processing in a plant for the
manufacture of derived products which are destined for uses outside
the feed chain or manure intended for transformation into biogas or
composting in accordance with Regulation (EC) No 1069/2009 with a
view to the manufacture of processed manure or processed manure
products.];

or o [The manure is intended for applying to land on a holding.].

Box reference 1.9 and 1.11: if appropriate.

Box reference 1.12,1.13 and 1.17: approval number or registration number.
Box reference 1.14: complete if different from ‘I.1. Consignor’.

Box reference 1.25: technical use: any use other than for animal consumption.
Box reference 1.31:

Nature of commodity: 'manure'.

Delete as appropriate.

Stamp

Certifying Officer/Official veterinarian

Name (in capital letters) Qualification and title
Date of signature Signature

en/sk



EUROPSKA UNIA

INTRA

I.1. Odosielatel 1.2. IMSOC reference 1.2.a. Local reference
Meno/nazov 1.3. Central Competent Authority
Adresa 1.4. Local Competent Authority
Krajina Kod ISO
+ | 1.5. Prijemca L6. Operator conducting assembly operations independently of an
=] . establishment
@ | Meno/nazov
E Adresa Meno/nazov
| Krajina K6d 1SO Adresa
i) Cislo schvalenia
8 Krajina Kod ISO
o
S - " , . -
O |L7. Krajina povodu Kéd ISO L.9. Country of destination Kéd ISO
[=1
=
2, 1.8. Region of origin Kod 1.10. Regién urcenia Kod
b 1.11. Place of dispatch 1.12. Miesto urcenia
7}
Q [ Meno/nazov Meno/nazov
9 Adresa Adresa
=i x v
£ Cislo schvélenia Cislo schvélenia
g Krajina Kéd ISO Krajina Kéd ISO
1.13. Miesto nakladky 1.14. Date and time of departure
Meno/ndzov
Adresa
Cislo schvalenia
Krajina Kéd ISO
1.15. Dopravny prostriedok 1.16. Transporter
Druh Dokument Identifikacia Meno/nazov
Adresa
Cislo schvalenia
Krajina Kéd ISO
1.17. Sprievodné doklady
[sk]
accompanyi
ng.documen Date of issue
t.document.
number
Place of
Country issue
1.18. Transport conditions
Teplota okolia [] Mrazené [] Chladené [J

1.19. Cislo kontajnera/¢islo pecate

1.20. Certified as

Iné [ Dalsie spracovanie [ Organic ferﬁizers and soil Technical use []
improvers

1.21. For transit through a third country O

Third country Kod ISO

Exit point BCP code

Entry point BCP code

1.22. For transit through Member State(s) O 1.23. For export O

Member State Kéd ISO Third country Kéd ISO
Exit point BCP code

1.24. Estimated journey time

1.25. Journey Log

1.28. Celkova ¢istd hmotnost

1.28. Celkova hruba hmotnost

1.30. Description of consignment

Tovar Druh

Nature of commodity Vyrobny zavod

Cislo sarze

Cista hmotnost

en/sk



EUROPSKA UNIA

142/2011 Vedlajsie zivoliSne produkty/odvodené 1pl;lo(li(ukty neuﬁ'c':e(rlllé na;
udsku spotrebu (hnoj

Part II: Certification

IL. Zdravotné informadcie

III. Zdravotné osvedCenie

Ja, dolupodpisany uradny veterinar, vyhlasujem, Ze mi je zndme, Ze prisluSny orgdn miesta urcenia
suhlasil so vstupom nespracovaného hnoja na svoje uzemie a Ze nespracovany hnoj uvedeny v kolénke
1.31 splia tieto podmienky:

a) v pripade nespracovaného hnoja z hydiny(1):
0 [Hnoj pochéddza z oblasti, na ktoru sa nevztahuju obmedzenia z titulu
pseudomoru hydiny alebo vtacej chripky.];
a O [V pripade nespracovaného hnoja z kidlov hydiny zaockovanej proti
pseudomoru hydiny sa hnoj nezasiela do regidnu, ktorému bol priznany Statut
regidnu bez vakcinacie proti pseudomoru hydiny na zaklade ¢lanku 15 ods. 2
smernice 2009/158/EHS.]
b) v pripade nespracovaného hnoja z inych druhov ako hydiny alebo konovitych(1):
U] [Hnoj pochadza z oblasti, na ktord sa nevztahuju obmedzenia z titulu vaZnej
prenosnej nakazy.]
a
bud © [Hnoj je urCeny na spracovanie v podniku na vyrobu odvodenych
produktov, ktoré su urcené na pouZitie mimo krmivového retazca
alebo na transformdciu na bioplyn alebo kompostovanie v sulade s
nariadenim (ES) ¢. 1069/2009 na ucely vyroby spracovaného hnoja
alebo spracovanych produktov z hnoja.];
alebo © Hnoj je urceny na aplikaciu do pody v polnohospodarskom
podniku.].
Poznamky
Cast I:
° Kolénky 1.9 a 1.11: v pripade potreby.
° Koldnky 1.12, 1.13 a 1.17: schvalovacie ¢islo alebo registracné cislo.
° Koldnka I.14: vypliite, ak sa 1iSi od ,,I.1. Odosielatel“.
° Kolonka I.25: technické pouZitie: akékolvek iné pouzitie ako na ucely ZivoCiSnej spotreby.
° Kolonka I.31:
Povaha komodity: ,hnoj“.
Cast II:
(1) Nehodiace sa preskrtnite.

Meno (velkymi pismenami)
Déatum podpisu
Peciatka

Certifikujuci uradnik/Uradny ve terinarny lekar

Kvalifikacia a titul
Podpis
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